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PRODUCT HIGHLIGHTS

       tone.

Simple knobs for ideal reverb without complex 
       adjustments.

       rich, immersive sound.

Adjust tone freely between modern and 
       vintage styles.

iStingor series features a quick-swap battery 
       system, redefining compact pedals.

PANEL DESCRIPTIONS

JP JP 사용 설명서 KR 사용 설명서 KR Bedienungsanleitung DE Bedienungsanleitung DE

MAIN SPECIFICATIONS

제품 하이라이트

순수 아날로그 드라이와 디지털 리버브를 혼합해 풍부하고 

     몰입감 있는 사운드 구현.

모던과 빈티지 톤을 자유롭게 전환.

시리즈는 혁신적인 빠른 배터리 교체 시스템을 

     탑재하여, 콤팩트 페달 제품군을 새롭게 정의합니다.

각 부위 명칭 및 기능

주요 사양

정격 입력 레벨 정격 출력 레벨

PRODUKT-HIGHLIGHTS

       Ausdruckskraft und Klangqualität.

       Signalwandlung.

       Studio-Reverb-Algorithmen.

       Reverb-Einstellungen.

Analogsound mit digitalem Hall kombiniert.

Tone frei zwischen modern/vintage.

iStingor-Serie mit bahnbrechendem 
       Schnellwechsel-Batteriesystem definiert Kompaktpedale neu.

BEDIENELEMENTE

TECHNISCHE DATEN

                                                  AC-Adapter: 9 V DC, ≥100 mA (separat erhältlich) 

       type.

       Room / Chapel / Church / Small Hall / Gated / Spring / Reverse / Big Hall

       effect and also functions as a battery check indicator. The LED lights up 
       when the effect is on. When using batteries, if the light dims or goes out 
       completely, the battery is depleted and should be replaced promptly.

       amplifier.

       effects pedals. The INPUT jack also serves as the power switch: inserting 
       a plug turns the power on, and removing it turns the power off.

       for replacement.

       Room / Chapel / Church / Small Hall / Gated / Spring / Reverse / Big Hall

     있습니다. 이펙트가 켜져 있을 때 점등합니다. 배터리 사용 시 불빛이 어두워지거나 

     꺼지면 배터리가 방전된 것이므로 교체해야 합니다.

     또한 전원 스위치 역할도 하며, 케이블을 연결하면 전원이 켜지고, 분리하면 전원이 

     꺼집니다.

       auch als Batteriekontrollanzeige. Leuchtet bei eingeschaltetem Effekt. 
       Wenn bei Batteriebetrieb das Licht schwach oder aus ist, 
       Batterie ersetzen.

       Effektgeräts oder Verstärkers.

       Effektgeräten auf und dient als Netzschalter: Einstecken = Einschalten, 
       Abziehen = Ausschalten.

       Batteriewechsel lösen.
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User manual ×1

Warranty Certificate ×1

Non-slip rubber feet ×4

1/4" (120mm) eects cable ×1

Hook & loop fasteners ×2 sets

1

1/4 120 mm 1

사용 설명서 × 1

보증서 × 1

미끄럼 방지 고무 발 × 4

1/4 (120mm) 이펙트 케이블 × 1

후크 앤 루프 고정장치 × 2세트

Bedienungsanleitung ×1

Garantiezertifikat ×1

Rutschfeste Gummifüße ×4

1/4" (120 mm) Eektkabel ×1

Klebefestigungen ×2 Sets



       e timbro ideali.

       conversione senza perdita.

       riverbero da studio.
Manopole intuitive per regolare rapidamente il 

       riverbero.

       digitale per suono ricco e immersivo.

       e vintage.

       rapido che ridefinisce i pedali compatti.

       expressivité et son idéaux.

       conversion sans perte.

       de qualité studio.
Boutons intuitifs pour régler rapidement la reverb.

       et de la reverb numérique pour un son riche et immersif.

       modernes et vintage.

       rapide redéfinissant les pédales compactes.

       tono ideales.

       conversión sin pérdida.

       reverb de nivel estudio.

Perillas intuitivas para ajustar rápidamente la reverb.

       digital para un sonido rico e inmersivo.

       modernos y vintage.

       rápido que redefine los pedales compactos.

ZH ZHManuale utente IT Manuale utente IT Manuel d'utilisation FR Manuel d'utilisation FR Manual de usuario ES Manual de usuario ESiStingor - Where Music Meets Engineering
Founded by musician-engineers, iStingor combines deep 
musical artistry with cutting-edge electronics to create 

elite-grade instruments for discerning players. 

For more information, please visit the official iStingor 
website: www.istingor.com

Product Name: Guitar Effects Pedal
Model: RV-8M  Rated Voltage: 9V DC

RV-8M User Manual
www.istingor.com

ist@istingor.com

Copyright © 2025 iStingor Corporation

PUNTI SALIENTI DEL PRODOTTO POINTS FORTS DU PRODUIT CARACTERÍSTICAS PRINCIPALES

DESCRIZIONI DEL PANNELLO DESCRIPTION DU PANNEAU DESCRIPCIÓN DEL PANEL

PRINCIPALI SPECIFICHE TECNICHE
Ingresso nominale

                                                     AC 9V DC, ≥100mA (venduto separatamente)

Uscita nominale 

CARACTÉRISTIQUES PRINCIPALES ESPECIFICACIONES PRINCIPALES

       attivo.

       selezionato.

       da indicatore batteria. Si accende quando l’effetto è attivo. Se con la 

       batteria la luce si affievolisce o si spegne, sostituire la batteria.

       Funziona anche come

       sostituirla.

       activé.

       activé.

       sélectionné.

       de batterie. S’allume lorsque l’effet est activé. Si la lumière est faible ou 
       éteinte sur batterie, remplacer celle-ci.

       ou pédales d’effets. Sert également d’interrupteur : insertion d’un 
       câble = allumage, retrait = extinction.

       remplacer.

       activado.

       seleccionado.

       sirve como indicador de batería. Se enciende cuando el efecto está activo. 
       Si la luz es débil o se apaga al usar batería, reemplácela.

       de efectos. También funciona como interruptor de encendido: al insertar 
       un cable se enciende, al retirarlo se apaga.

       abrir el compartimento de la batería y reemplazarla.
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Manuale d’uso ×1

Certificato di Garanzia ×1

Piedini in gomma antiscivolo ×4

Cavo eei 1/4" (120 mm) ×1

Fermagli a strappo (hook & loop) ×2 set

Manuel d’utilisation ×1

Certificat de Garantie ×1

Pieds en caoutchouc antidérapants ×4

Câble d’eets 1/4" (120mm) ×1

Fixations auto-agrippantes ×2 jeux

Manual de usuario ×1

Certificado de Garantía ×1

Pies de goma antideslizantes ×4

Cable de efectos 1/4" (120 mm) ×1

Cintas de sujeción de gancho y bucle ×2 juegos


	1: 正面
	2: 背面

